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塞拉⻢维特今年29岁。她在厄⽴特⾥亚⽣了第⼀个孩⼦。但她和
家⼈在那⼉过得不好，所以他们决定搬去意⼤利。

• • •

Selamawit er 29 år. Hun fødte sitt første barn i Eritrea. Hun
og familien hadde det vanskelig der, så de bestemte seg for
å dra til Italia.
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英格快到19岁时离开了家。她搬到了挪威，在那⼉⽣下了她的第
⼀个孩⼦。

• • •

Inga dro hjemmefra like før hun fylte 19. Hun flyttet til Norge
og fikk det første barnet sitt der.
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当塞拉⻢维特怀上第⼆个孩⼦时，她不知道在另⼀个国家⽣孩⼦
会是什么样⼦的。

• • •

Da Selamawit ble gravid med det andre barnet sitt, lurte hun
på hvordan det ville være å få barn i et annet land.
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塞拉⻢维特和英格的经历不同。塞拉⻢维特⽣过孩⼦，所以她并
不紧张。英格就跟⺟亲谈论过⽣孩⼦的问题。

• • •

Selamawit og Inga hadde ulik bakgrunn. Selamawit følte seg
trygg fordi hun hadde erfaring med å føde. Inga snakket
med moren sin om å føde.
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她们俩听说，在⼤多数欧洲国家，孕妇都有权获得产前护理。也
就是说，她们在怀孕期间会得到照顾。所以塞拉⻢维特⼀发现⾃
⼰怀孕了，就⽴即预约了医⽣。她的丈夫开⻋带她去看医⽣。

• • •

Begge kvinnene hadde hørt at i de fleste europeiske land har
gravide rett til svangerskapskontroll. Det betyr at man får
hjelp under svangerskapet. Selamawit bestilte en time hos
legen sin så snart hun skjønte at hun var gravid. Mannen til
Selamawit kjørte henne til legen.
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医⽣做了些检查，发现塞拉⻢维特患有⼀种孕妇糖尿病。她必须
吃有益健康的⻝物、做运动。塞拉⻢维特很庆幸，在⾃⼰和孩⼦
病发前就已经去了看医⽣。

• • •

Senere tok legen noen prøver og fant ut at Selamawit hadde
en type diabetes som noen gravide kvinner får. Hun måtte
spise sunn mat og trene. Selamawit var glad hun dro til
legen tidlig, før hun og babyen ble syke.
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当英格的邻居听说她打算⽣孩⼦时，邻居建议她⼀怀孕就去医院
检查。这样能确保她和孩⼦都很健康。医⽣告诉她要服⽤叶酸，
这种维⽣素对孕妇很重要。

• • •

Da naboen til Inga hørte at hun prøvde å få barn, sa naboen
til henne at hun måtte gå til legen så snart hun ble gravid. På
den måten kunne hun være sikker på at hun og barnet var
friske. Legen sa at hun måtte ta folsyre, et vitamin som er
viktig for gravide.
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英格和她的医⽣商定，在她怀孕期间，她会找助产⼠进⾏定期检
查。助产⼠给她提了饮⻝作息的建议，还教她如何保证⾃⼰和宝
宝的健康。

• • •

Inga og legen hennes ble enige om at hun skulle møte en
jordmor for jevnlig oppfølging under svangerskapet.
Jordmoren ga henne råd om mat, hvile og informasjon om
hvordan hun selv og babyen kunne holde seg sunne og
friske.
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两位⼥⼠都⽣下了健康的婴⼉。塞拉⻢维特⼜⽣了⼀个⼉⼦，英
格则⽣了⼀个⼥⼉。他们的丈夫都⾮常⾃豪，他们告诉所有他们
认识的⼈，他们的妻⼦很坚强，孩⼦也很健康。

• • •

Begge kvinnene fødte sunne og friske barn. Selamawit fikk
en sønn til, mens Inga fikk en datter. Mennene deres var
veldig stolte, og de fortalte alle de kjente om de sterke
konene og de friske barna sine.
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